2 Timothy 2:13



- is the first class conditional particle EI, meaning “if.”  “Both the first class and second class condition basically suggest ‘assumption of truth/untruth for the sake of argument.’  This is in keeping with the force of the indicative.  This condition is primarily used as a tool of persuasion.  Often the speaker agrees with the argument of the protasis.  But even in such cases the first class condition should not be translated since.  This is due to the persuasive nature of this condition: It draws the reader into the discussion.  ‘Since’ puts the reader at arm’s length; ‘if’ invites the reader to dialogue.”
  With this we have the first person plural present active indicative from the verb APISTEW, which means “(1) to not believe; (2) to be unfaithful of one lacking a sense of obligation (Xenophon uses it of disloyal soldiers) of relation of humans to God or Jesus Rom 3:3; 2 Tim 2:13.”
  The second meaning is the meaning here, because it is used in parallel with the adjective PISTOS in the next statement, which means “faithful.”

The present tense is a hypothetical descriptive present for what is hypothetically happening right now.


The active voice indicates that Paul and Timothy produce the action of hypothetically assuming that both are in reversionism and rejection of the execution of the spiritual life.


The indicative mood is declarative for a hypothetical assumption of reality.
“If we are unfaithful,”
- is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun EKEINOS, which “pertains to an entity mentioned or understood and viewed as relatively remote in the discourse setting, that person, that thing, that one (‘that over there’; as opposed to the Greek word HOUTOS, which means ‘this’).”
  This demonstrative pronoun is also frequently used for the personal pronoun and could be translated “He” referring to our Lord Jesus Christ.  Then we have the predicate nominative from the masculine singular adjective PISTOS, which means “faithful.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb MENW, which means “to remain.”

The present tense is a static present for a state or condition that perpetually exists.


The active voice indicates that the Lord Jesus Christ always produces the action of being faithful.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.
“that One remains faithful;”
- is the explanatory use of the postpositive conjunctive particle GAR, meaning “For” and giving the reason why the Lord Jesus Christ is always faithful to every member of the royal family of God.  Then we have the aorist deponent middle infinitive from the verb ARNEOMAI, which means “to deny, repudiate, disown.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the relationship of our Lord Jesus Christ to all Church Age believers.


The middle voice is a deponent middle, which is middle in form but active in meaning—our Lord Jesus Christ producing the action.

The infinitive is a complementary infinitive, which is used to complete the meaning of certain verbs, such as DUNAMAI=to be able.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular reflexive pronoun HEAUTOU, which means “Himself” and refers to our Lord.  This is followed by the absolute negative OU, meaning “not” and the third person singular present middle/passive indicative from the verb DUNAMAI, which means “to be able.”

The present tense is a static present for a state or condition that perpetually exists.


The middle voice is a redundant middle.  “The redundant middle is the use of the middle voice in a reflexive manner with a reflexive pronoun.  In terms of overall force, this use of the voice could be regarded as a subcategory of the direct middle; however, whereas the direct middle is inherently reflexive, the redundant middle requires an explicit pronoun to convey the reflexive notion.﻿  Like its more subtle counterpart, the redundant middle is not common in the NT, being replaced by the reflexive active.”


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“for He is not able to disown Himself.”
2 Tim 2:13 corrected translation
“If we are unfaithful, that One remains faithful; for He is not able to disown Himself.”
Explanation:
1.  “If we are unfaithful,”

a.  Paul continues with another hypothetical conditional statement, which is used to remind Timothy (and us) of certain principles and policies of the Lord with regard to Church Age believers.  Paul sets up a hypothetical situation in which he invites Timothy to join him in a situation where they both would be in reversionism or degeneracy.  Obviously they are not in reversionism or apostasy or degeneracy, but Paul is merely using this assumption to make a point and teach a principle.

b.  Christians who reject, disown, and repudiate the spiritual life by refusing to live it are called “unfaithful” or “faithless.”  Faithless means they have no Bible doctrine in their soul.  Faithless means they have no application of doctrine in the use of any of God’s problem solving devices, such as the faith-rest drill (= have faith in God and relax; that is, put the matter in the Lord’s hands.)  Faithless means they have no confidence in God and no willingness to depend upon God.

c.  Unfaithful means they have no faith in God’s will, plan, and purpose for their life.  Unfaithful means they do not believe that God will provide for them and take care of them.


d.  There are believers who are unfaithful and faithless.  They existed from the beginning of the Church (as we see in the case of Ananias and Sapphira) and will continue to exist until the end of the Church Age, just as Paul will say in 2 Tim 4:3, “For the time will come when they will not endure sound doctrine.”
2.  “that One remains faithful;”

a.  Jesus Christ remains faithful to every believer in union with Him, even if they are faithless, unfaithful, degenerate Christians.

b.  The faithfulness of Jesus Christ is declared in:


(1)  Num 23:19, “God is not a man, that He should lie, nor a son of man, that He should repent.  Has He said, and will He not do it?  Or has He spoken, and will He not make it good?



(2)  Rom 3:3-4, “What, then, is the situation?  If certain ones refuse to believe and they do, their unbelief will not nullify the faithfulness of God, will it?  Emphatically not.  Rather God must be proved truthful, but every man a liar, just as it stands written, ‘In order that You might be vindicated by means of your doctrines and might be victorious while you are being slandered.’”


(3)  1 Cor 1:9, “God is faithful, through whom you were called into fellowship with His Son, Jesus Christ our Lord.”

c.  The believer in the Lord Jesus Christ will have eternal life and live with God forever, even if he does not live his unique spiritual life, because Jesus Christ remains faithful.

d.  God is immutable; He cannot change.  He has always been faithful, He is faithful, and He will continue to be faithful.  God is righteous; He always does the right thing.  It is the right thing for God to be faithful in doing what He says He will do.

e.  God has promised eternal life to anyone who believes in Christ, not to anyone who lives the spiritual life.  The issue for salvation is trust in Christ, not execution of the spiritual life.  Execution of the spiritual life is what we do after we are completely saved and that salvation has been sealed forever by God the Holy Spirit.


f.  Our salvation is settled in a moment of time by the various ministries of the Holy Spirit: efficacious grace, regeneration, sealing, baptism, and indwelling.

g.  Our spiritual life lasts for as long as we remain alive on earth after salvation, which is normally a lot more than one day.


h.  God is faithful in honoring the regeneration and sealing ministries of God the Holy Spirit no matter what we do or fail to do in our spiritual life.

i.  God is also faithful to us within the spiritual life when we are out of fellowship with Him and desire to get back into fellowship with Him, 1 Jn 1:9, “If we acknowledge our sins, He is faithful and righteous to forgive us our sins, with the result that He purifies us from all wrongdoing.”

j.  God is faithful to the royal family in all things, Heb 10:23, “Let us keep on holding fast to the profession of our confidence unbending, because the One having promised is faithful.”

k.  The Lord is faithful in protecting us from evil, 2 Thes 3:3, “Nevertheless the Lord is faithful, who will strengthen you and protect from evil.”

l.  The faithfulness of God is a key issue in the mature believer’s advance to maturity, Heb 11:11, “. . . because she concluded Him faithful who had promised.”

m.  God is faithful in testing, 1 Cor 10:13, “Testing has not seized you except the human kind.  Moreover God [is] faithful, who will not permit you to be tested beyond that which you are able, but will also provide a way out with the testing, so that you will be able to endure.”

n.  God is faithful in providing eternal salvation, 1 Thes 5:24, “Faithful is the One who calls you, He will also accomplish it.”

o.  Lam 3:21-23, “This I recall to my mind, therefore I have confidence.  The Lord’s unfailing love indeed never ceases, for His compassions never fail.  They are new every morning; great is Your faithfulness.”

p.  Conclusion.



(1)  Faithfulness is the consistency and stability of God.  Faithfulness is the perfection of God’s essence and the fact that He cannot be inconsistent or compromise His essence.



(2)  Faithfulness is the fact that God cannot change His essence and be unfair to anyone.  God is consistent with Himself; therefore, He is faithful and consistent with us.



(3)  God keeps His word.  He has never made a promise He has not kept.  There never was a time when God was unfaithful.  It is blasphemy to think so.



(4)  Therefore, unfaithfulness is totally incompatible with the very nature and essence of God, Mal 3:6.



(5)  The very existence, function, and provision of blessing for the royal family of God, both now and forever, depends on the faithfulness and character of God.   God’s nature is to be faithful.

3.  “for He is not able to disown Himself.”

a.  Paul concludes with a simple, logical explanation of why God must be faithful to us.  God cannot repudiate, reject, disown, or deny Himself.  No person can reject themselves.  It is impossible to reject yourself.  We may not like ourselves, but we cannot disown ourselves.  We cannot leave ourselves.  You are you.  We can’t change the fact we are us.

b.  God cannot change who and what He is.  God is faithful.  He cannot change who and what He is.  He has always been faithful, and will always be faithful.  God cannot make Himself something other than what he is.  He cannot get rid of Himself.


c.  Therefore, God will always be what He is—faithful.


d.  We are in union with Christ.  Therefore, God cannot reject us, disown us, repudiate us, or deny us our relationship with Him.  God has placed us into an eternal relationship with the Lord Jesus Christ, and He can do nothing to undo that relationship.  Therefore, God must remain faithfully committed to that eternal relationship.  God couldn’t get rid of us now, if He wanted to, and He doesn’t want to.


e.  The Lord Jesus Christ will never disown His bride, His royal family; that is, the Church.

f.  Just as God cannot disown Himself, so also He cannot disown those who are in union with Him.
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